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Slovanski popotnik. 
* N o v i S a d je sedaj tako plodno književno polje, 

tla nam je Jugoslavenom v resnici to, kar je Lipsko Nemcom. 
Časnik za časnikom, knjiga za knjigo izhaja na dan, da 
moremo res veseli biti o toliko lepem n o v e m sadu. Naj 

omenim ^popotnik" tega, kar mu je poslednji čas v roke 
prišlo. 

— ^AHIIJA (Danica), list za zabavo in književnost, 
se zove leposlovni časnik, ki ga, ko je „Sedmica" nehala s 
„Srb. Dn." izhajati, vreduje slavnoznani prejšni Sedmični 
vrednik gosp. J u r i P o p o v i č . Danica izhaja vsaki mesec: 
10., 20. in zadnji dan po celi poli in velja na leto 3 gld., 
dobivati se pa more tudi s „ S r b s k i m D n e v n i k o m " vred 
za 11 gld. na leto. 

— CIOBEHKA (Slovenka"), tudi lepoznansk časnik, 
vreduje ga rodoljubni pisatelj zanimive 5?Slovenske Azbuke4* 
gospod E m i l C a k r a " ; vsakih 6 tednov pride en zvezek 
6 pol debel na svetlo; velja za celo leto 2 gold. 60 kraje. 
nov. dn. Pervi zvezek obsega 67 strani in med drugimi 
sostavki sta dva, ki se pobliže nas Slovencov tičeta: „Svitak 
u Svetovidu" (St. Vidu na Koroškem), ki govori o znanem 
kamnem prestolu ob priložnosti volitve novega kneza; drugi 
sostavek: „Jugoslovenski reformatori" govori o Truberju, 
Štefanu Konzolu, Dalmatu, Janezu Ungnadu in Veržeriju in 
pa o postanku slovenske knjigotiskarnice v Tubingu, in na
števa knjige, ki so bile ondi tiskane. 

Oba časopisa, tiskana s cirilico, sta vredna, da se ju 
tudi mi S l o v e n c i verlo poprimemo in kažemo, da nam 
vzajemnost književna ni prazna beseda. Verh tega jima je 
tudi cena tako nizka, da nobenega ne odvračuje. „Slovenka", 
ako najde obilo podpore, obeta še posebnih doklad zlasti 
za Slovenke. 

— „.IA3APIIIJE, iai aoro^aji 3a BpemeHa KHE3A 
•IA3APA". Pod tem naslovom je prišel tudi v Novem Sadu 
pri K. J f i n c - u drugi pomnoženi natis krasne epične pesmi, 
ktero je zložil iz časa serbskega kneza Lazara g. J o k s i m 
N o v i c Otočanin. V izverstnem narodnem jeziku popeva v 
nji junaške dela serbskega naroda v bojih s kervolokim sul
tanom Muratom na kosovem polji tako nadušeno, da mora 
se#ce vsacega bravca ganiti. Olepšana je lično natisnjena 
knjiga s podobo v les vrezano b a n o v i č a S t r a h i u j a. 
Knjiga, ki ji je cena 1 gold. nov. dn., je vredna, da se 
razširi po vsem jugoslavenskem svetu. 

— „Sto Danau se zovejo pesme, ki jih tudi s cirilico 
misli v Novem Sadu iz tiskarnice marljivega knjižarja gosp. 
dr. Hinc-a na svetlo dati gosp. A. P o p o v i č . Knjiga bo ob-
segla 6 pol in cena ji je za naročnike 60 kr.; prihodnji 
mesec pride na dan. 

— S v e t i S a v a , p e r v i a r h i e p i s k o p i p r o s v e -
t i t e l j s r b s k i , je krasna slika, ki jo je gospod P a v l e 
C o r t a n o v i č , akademični malar iu litograf v N o v e m 
S a d u , na svetlo dal. Citatelje naše moremo zagotoviti, da 
lično v kamen rezana podoba sv. S a v a , obdanega od verne 
množice, bo dobro došla vsakemu rodoljubu, ki kinči svoje 
izbe z narodnimi svetinjami. Cena sliki je 2 gold. nov. dn. 
Gospod C o r t a n o v i č nam piše, da namerjava izdati še 
mnogo kamnorisov, med kterimi slike srbskih knezov in 
junakov, in da naročila prejema do konca tega mesca. Naj 
bi našel tudi pri nas podpornikov! 

— TPH4ECET rO^IIHA H 3 ŠKIIBOTA Hlf.IAHA 
HAPAHmiBA, roman od Jakova Ignjatoviča, je ravnokar 
tudi v Novem Sadu v založbi neumornega knjigarja gosp. 
dr. H i n c - a beli dan zagledal. Spisatelj popisuje mično v 
tem romanu muogostransko življenje Narančičevo, kakor ga 
je ta sam dostikrat svojim prijatlom pri pojedinah pripove
doval. Bil je človek siromašnih staršev, pa oženil se je z 
ženo z velikim premoženjem, in to po raznih stranpotnicah 
življenja. Spisatelj sicer ne piše tega romana, v tistem jeziku 
v kterem sicer sam piše, ampak v jeziku, kakor je junak 
tega dela sam govoril. Pa vendar je jezik tako gladek* 
tako lepo vezan, da se bo to delo kot prav zabavna knjiga 
vsakemu prijatlu serbskega slovstva prikupila. 

** „8 1 o v n i k a u m j e t n i k a h j u g o s l a v e n s k i h" od 
Iv. Kukuljeviča Sakcinskoga 4. zvezek z obrazom slikarja 
A n d r i a M e d u l i č a je prišel nedavno v Zagrebu na dan. 
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Spet je ta zvezek nova priča nenavadne marljivosti, s ktero 
slavni izdatelj po vseh deželah jugoslavenskih nabira do
neske za svojo izverstno knjigo. Tako, na pr., v pričujočem 
zvezka nahajamo spet življenjopis peterih Kranjcov in 
Kranjic in njih dela, namreč: M e n c i g e r j e v o , Mik-
š o v o in M e d v e d o v o , gospe Amalije Oblakove , omo-
žene žl. Hermansthalove (ki je pa žalibog! ravno ta čas 
na Dunaji umerla, ko je „Slovnik" prinesel nje življenjopis 
— je tedaj nje nekrolog!) in gospe P e t r i č e v e A lo jz i j e , 
bivše predstojnice nunskega samostana ljubljanskega. Da 
tudi našega M a t e v ž a Medveda — preprostega zidar
skega mojstra, ki je ljubljanski stolni cerkvi naredil lepo 
kupijo — smo našli v versti domačih umetnikov, nas je 
jako razveselilo. — Prišlo bo morebiti še troje zvezkov za
nimivega „Slovnlka" na dan, kterega vsaki zvezek, naročen 
pri gosp. izdatelju, velja le 52 l/2 nov. kraje. 


